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gets Europaudvalg og Retsudvalg anmodet om, at 
Danmark på mellemstatsligt grundlag bliver tilknyttet 
Bruxelles I-forordningen. Regeringen har tilsvarende 
anmodet om, at Danmark bliver tilknyttet bl.a. for- 
kyndelsesforordningen. 

På baggrund af forhandlinger mellem Kommissio- 
nen og regeringen blev parallelaftaler om Danmarks 
tilknytning på mellemstatsligt grundlag til Bruxelles 
I-forordningen og forkyndelsesforordningen under- 
tegnet den 19. oktober 2005. Parallelaftalen mellem 
Fællesskabet og Danmark om Bruxelles I-forordnin- 
gen foreslås medtaget som bilag 1 til Bruxelles I-lo- 
ven m.v. 

Efter høring af Europa-Parlamentet vedtog Rådet 
den 27. april 2006 afgørelser om Fællesskabets indgå- 
else af parallelaftalerne, og Rådet meddelte herefter 
den 2. maj 2006 Danmark, at Fællesskabet har afslut- 
tet de nødvendige procedurer for ikrafttrædelsen af 
parallelaftalerne. 

Parallelaftalen vedrørende Bruxelles I-forordnin- 
gen træder herefter ifølge aftalens artikel 12 i kraft 
den første dag i den sjette måned, efter at Danmark har 
meddelt Fællesskabet, at Danmark har gennemført de 
nødvendige procedurer for at kunne tiltræde aftalen. 

4.1. Indholdet afparallelaftalen vedrørende Bruxelles 
I-forordningen 

Efter parallelaftalen mellem Fællesskabet og Dan- 
mark er formålet med aftalen, at Bruxelles I-forord- 
ningen og gennemførelsesforanstaltningerne hertil 
finder anvendelse mellem Fællesskabet og Danmark. 
Målet er at opnå en ensartet anvendelse og fortolkning 
af forordningen og gennemførelsesforanstaltningerne 
i alle medlemsstater (artikel 1). 

Efter aftalen vil bestemmelserne i forordningen og 
de hidtil vedtagne gennemførelsesforanstaltninger, 
der udgør en integreret del af parallelaftalen, herefter 
-  med de fornødne tilpasninger, jf. artikel 2, stk. 2, li- 
tra a-j -  gælde på mellemstatsligt grundlag mellem 
Fællesskabet og Danmark (artikel 2): 

Efter litra a finder forordningens artikel 1, stk. 3, 
hvorefter forordningen ikke omfatter Danmark, ikke 
anvendelse. 

Litra b svarer til den særlige bestemmelse i EF- 
domskonventionens artikel 44, stk. 2, der sikrer mu- 
lighed for fri proces mv. i sager om fuldbyrdelse i en 
anden medlemsstat af en dansk administrativ afgørel- 
se om underholdspligt, hvis den pågældende opfylder 
betingelserne for fri proces her i landet. 

Efter litra c omfatter udtrykket »ret« også danske 
administrative myndigheder i relation til underholds- 

bidrag, hvilket svarer til artikel V a i protokollen til 
EF-domskonventionen. 

Efter litra d udvides en særbestemmelse i forordnin- 
gens artikel 64 vedrørende søgående skibe indregi- 
streret i Grækenland og Portugal til også at omfatte 
dansk indregistrerede skibe. Artikel 64, der er tidsbe- 
grænset og finder anvendelse i 6 år fra forordningens 
ikrafttræden, dvs. indtil den 1. marts 2008, sikrer, at 
tvister mellem en skibsfører og et besætningsmedlem 
om hyre mv. ikke kan afgøres, før den diplomatiske 
eller konsulære repræsentant, skibet henhører under, 
er underrettet om tvisten. En lignende, men videregå- 
ende og ikke tidsbegrænset bestemmelse, findes i ar- 
tikel V b i protokollen til EF-domskonventionen. 

Efter litra e og f træder aftalens ikrafttrædelsesdato 
og overgangsbestemmelser i stedet for forordningens 
ikrafttrædelsesdato og overgangsbestemmelser. 

Efter litra g kan den særlige kompetenceregel i rets- 
plejelovens § 246, stk. 2 og 3 (opholdsværnetinget og 
godsværnetinget), alene anvendes over for sagsøgte, 
der ikke har bopæl på en medlemsstats område. Be- 
stemmelsen svarer til EF-domskonventionens artikel 
3. 

Efter litra h-j skal anmodninger om, at en retsafgø- 
relse erklæres for eksigibel, for Danmarks vedkom- 
mende indgives til byretten med appeladgang til 
landsretten. Landsrettens afgørelse kan med tilladelse 
af Procesbevillingsnævnet appelleres til Højesteret. 

Parallelaftalens artikel 3 indeholder en særlig pro- 
cedure i tilfælde af ændringer af Bruxelles I-forord- 
ningen. Artikel 4 indeholder en lignende procedure 
for så vidt angår nye gennemførelsesforanstaltninger 
til forordningen. Danmark deltager ikke i vedtagelsen 
af senere ændringer og gennemførelsesforanstaltnin- 
ger til forordningen, og sådanne ændringer og foran- 
staltninger er ikke bindende for og finder ikke anven- 
delse i Danmark, jf. forbeholdet vedrørende retlige og 
indre anliggender. 

Vedtages sådanne ændringer eller gennemførelses- 
foranstaltninger, skal Danmark senest 30 dage efter 
vedtagelsen meddele Kommissionen, hvorvidt Dan- 
mark vil gennemføre disse (artikel 3, stk. 2, og artikel 
4, stk. 2). 

Kan ændringerne eller gennemførelsesforanstalt- 
ningerne gennemføres administrativt -  f.eks. ved be- 
kendtgørelse med hjemmel i lov -  skal meddelelsen 
angive, at de administrative foranstaltninger træder i 
kraft samtidig med ændringerne/gennemførelsesfor- 
anstaltningerne eller på meddelelsens tidspunkt -  af- 
hængig af hvilket tidspunkt der er det seneste (artikel 
3, stk. 4, og artikel 4, stk. 3). 


